
La comunidad a
través del diseño:

Wyandotte County
Sexual Assault Prevention

Coalition

CONJUNTO DE HERRAMIENTAS DE
SEGURIDAD PARA EL VECINDARIO



La Coalición para la Prevención de la Agresión Sexual del
Condado de Wyandotte, o WyCo-SAP, es una coalición
comunitaria de MOCSA formada por organizaciones
comunitarias, departamentos del Gobierno Unificado del
Condado de Wyandotte y miembros de la comunidad. Nuestra
misión es involucrar a los miembros de la comunidad, las
organizaciones y el gobierno local para promover la salud de la
comunidad, prevenir la violencia y reducir el daño a través de
una coalición basada en la comunidad. La coalición se asoció con
el Departamento de Salud Pública de WyCo y otros organismos
para crear un Plan de Prevención de la Violencia de 5 años, que
es parte del Plan de Mejoramiento de la Salud Comunitaria, junto
con:

Empleo y educación
Acceso a la atención médica
Vivienda segura y asequible
Salud conductual

El Plan de Prevención de la Violencia se enfoca en:
Aumentar la conexión comunitaria
Mejorar el apoyo a los jóvenes y a las familias
Usar estrategias de prevención comprobadas para prevenir la
violencia
Prevención de la violencia con armas de fuego

Para obtener más información sobre WyCo-SAP y el Plan de
Prevención de la Violencia, llame al (816) 931-4527 o envíe un
correo electrónico a CommunityPrevention@mocsa.org

ACERCA DE WYCO-SAP
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Este conjunto de herramientas es para cualquier grupo o individuo que desee mejorar
los lugares donde vive, trabaja y juega. Junto con una explicación detallada de
CPTED, proporciona formas prácticas en que los residentes pueden trabajar juntos
para ayudar a abordar los problemas en sus vecindarios de manera que los haga más
seguros y conectados.

¿PARA QUIÉN ES ESTE
CONJUNTO DE HERRAMIENTAS?

La prevención del crimen a través del diseño ambiental o CPTED (sigla en inglés) es
una herramienta para empoderar a los vecinos para que mejoren sus comunidades al
hacer cambios en los espacios compartidos (alumbrado eléctrico adicional, aceras,
limpieza de vecindarios, etc.). Estos cambios afectan la forma en que las personas se
comportan en esos espacios, reducen el crimen y la violencia y unen a los vecinos.
Los vecindarios cuyos residentes son responsables y se preocupan unos por otros
son los vecindarios que prosperan.

Aunque el cambio de comportamiento y la conexión con el vecindario pueden ser
difíciles de medir, la investigación muestra que los proyectos relacionados con
CPTED pueden tener impactos positivos, como tasas reducidas de delincuencia y
violencia y una mayor percepción de seguridad. Estas estrategias han ayudado a
vecinos a nivel internacional y aquí en los EE. UU. a crear comunidades donde las
personas de diferentes orígenes se sientan bienvenidas y seguras.

¿REDUCE CPTED EL CRIMEN Y
LA VIOLENCIA?

ACERCA DE CPTED
LA PREVENCIÓN DEL CRIMEN A TRAVÉS DEL DISEÑO



¿CUÁLES SON LOS PRINCIPIOS
DE CPTED?

Las personas se sienten seguras en áreas donde es
fácil ver o ser vistos por otros, como en una cuadra
donde los vecinos usan sus jardines del frente y
porches. Los problemas como los arbustos muy
grandes, la iluminación deficiente o las cercas altas
de privacidad hacen que sea difícil ver y desaniman a
los residentes a participar en su vecindario, lo que
puede brindar oportunidades para comportamientos
inseguros o violentos.

¿ P U E D O  V E R  A  O T R O S ?  ¿ O T R O S
P U E D E N  V E R M E ?

¿ S É  A  D Ó N D E  I R ?

Las personas se sienten más seguras cuando saben
cómo moverse y a dónde ir. Cosas como señalizar
claramente las entradas y las salidas y los letreros
que guían a los visitantes a sus destinos hacen que
sea más fácil disfrutar de los espacios públicos y deja
claro para qué se usan esos espacios.

¿ P A R A  Q U É  S I R V E  E S T E  E S P A C I O ?

Cuando se utiliza un espacio para los fines previstos,
las personas se sienten más seguras. Algunos
ejemplos son cuando los parques públicos y los
parques infantiles sean seguros y acogedores para los
niños y las familias, además señalizar el final de un
espacio público y el comienzo de una propiedad
privada.
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Es menos probable que las personas participen en
comportamientos inseguros en lugares donde está
claro que alguien se preocupa por el espacio. Cosas
como cortar el césped, l impiar el grafiti  tan pronto
como suceda y proteger los edificios vacíos dejan en
claro que los residentes se preocupan por su
vecindario y están prestando atención a lo que
sucede allí .

¿ E S T E  E S P A C I O  S E  M A N T I E N E ?

¿ E S T Á  C O N E C T A D O  M I  V E C I N D A R I O ?

Las ideas de CPTED son más que cambios físicos;
incluyen programas sociales que fomentan la
conexión entre vecinos. Una comunidad conectada
valora la diversidad, comparte un sentido de
pertenencia y trabaja para desarrollar relaciones
positivas entre personas de diferentes orígenes.

¿ H A Y  U N  S E N T I D O  D E  C O M U N I D A D ?

Un fuerte sentido de comunidad puede fomentar
actitudes y comportamientos positivos. Esto se crea
cuando los residentes organizan y participan en
festivales, eventos culturales, limpiezas de barrio,
grupos de jóvenes, etc.

3

¿CUÁLES SON LOS PRINCIPIOS
DE CPTED?





HERRAMIENTA DE
EVALUACIÓN CPTED:
Utilice esta herramienta para realizar una evaluación de
seguridad de su hogar, vecindario u otros espacios
públicos compartidos. Después de la evaluación, se
proporcionan ideas posibles para proyectos y recursos
del vecindario que pueden ayudar a crear una
comunidad más segura y conectada.

5



¿PUEDO VER A OTROS?
¿OTROS PUEDEN VERME?
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¿Funciona el alumbrado público?

¿Hay suficiente alumbrado
público?

Mis vecinos encienden las luces 
de su porche/pórtico en la noche.

¿Puede ver claramente sin que
nada bloquee su vista?

¿Puede ver las calles claramente
desde su ventana?

Si alguien intentara esconderse
(por ejemplo, detrás de arbustos o
cercas), ¿podría verlo?

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde



Alumbrado Público
Si hay un apagón de alumbrado público de su calle, llame al
311 o BPU al 913-573-9522 y proporcione un número de
poste, dirección o cruce de calles con un resumen del
problema. Consulte la página 23 para obtener más
información.
Para hacer una solicitud de alumbrado público nuevo, llame
al Gobierno Unificado al 913-573-5311.

Alumbrado en áreas privadas:
Las luces para patios traseros, callejones y estacionamientos
se pueden solicitar a BPU al 913-573-9531.

Mantenimiento del césped:
Vecindarios Habitables (Livable Neighborhoods en inglés)
tiene una lista de grupos que pueden ayudar con el
mantenimiento general del césped, consulte la página 28
para obtener información de contacto.
Consulte la página 23 para obtener información sobre cómo
comunicarse con el 311 para presentar una inquietud sobre
un problema de mantenimiento del césped.

NOTAS:
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SOLUCIONES:



¿SÉ A DÓNDE IR?

¿Los letreros de las calles son claros 
y fáciles de leer?
  
¿Sé por dónde caminar, andar en
bicicleta, usar una silla de ruedas o
conducir?

¿Las cercas, las plantas o los letreros
marcan adónde ir?

¿Letreros marcan las entradas y las
salidas?

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde
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Señalización:
Si falta o está dañada una calle o una señal de tráfico,
consulte la página 23 para obtener información sobre cómo
comunicarse con el 311.

Preocupaciones sobre la seguridad en las calles:
BikeWalkKC tiene una biblioteca de materiales disponibles
para apaciguar el tráfico, como bolardos, conos y paradas en
las aceras, disponibles para usar en demostraciones,
ventanas emergentes, mejores bloques, etc. Visite su sitio
web para obtener más información, BikeWalkKC.org.

Las aceras:
La Organización de Negocios y Revitalización de Vecindarios
(NBR, por sus siglas en inglés) de su área puede haber
realizado una auditoría a pie. Consulte la página 24 para
obtener información de contacto.
El Departamento de Obras Públicas del Gobierno Unificado
ha establecido un programa de costos compartidos para la
remoción o reemplazo de aceras y/o bordillos. Descargue la
solicitud en el sitio web de Obras Públicas en ESTE ENLACE
o dirigiéndose a wycokck.org/Departments/Public-Works,
haciendo clic en "Ingeniería" y luego en "Programa de Costos
compartidos para la rehabilitación de aceras y bordillos".

NOTAS:

SOLUCIONES:
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https://www.wycokck.org/files/assets/public/v/1/public-works/documents/sidewalk-curb-rehabilitation-incentive-program-application.pdf
https://www.wycokck.org/files/assets/public/v/2/public-works/engineering/right-of-way/documents/public-works-sidewalk-curb-repair-rehabilitation-incentive-policy-application-2022.pdf


¿PARA QUÉ SIRVE ESTE
ESPACIO?

¿Está claro qué espacios son
públicos y qué espacios son
propiedad privada?

¿Puede decir a quién pertenece el
espacio?

¿Sabe para qué se utiliza este
espacio?

¿Se utiliza este espacio para lo que
fue creado?

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde
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Señalización:
Si falta una señal de tráfico o de una calle, o estos están
dañados, consulte la página 23 para obtener información
sobre cómo comunicarse con el 311.

Uso adecuado del espacio:
Comuníquese con su NBR, grupo de vecinos o centro
comunitario local para conocer los eventos comunitarios que
se realizan en su área. Consulte la página 24 para obtener
información de contacto.
Para fomentar los usos positivos del espacio, hable con sus
vecinos sobre la organización de eventos comunitarios, como
usar los refugios del parque para picnics o comidas al aire
libre, jugar un partido de fútbol en un campo abierto o
recoger basura en los estacionamientos.

NOTAS:

SOLUCIONES:
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¿SE MANTIENE ESTE ESPACIO?

12

¿A alguien le importa este espacio?

¿Se recogen la basura y los
desperdicios?

¿Está cortado el césped?

¿Están los arbustos podados?

¿Sabe quién mantiene este espacio
(ciudad, vecinos, empresas)?

¿Organiza el vecindario limpiezas?

¿Todos los vehículos en esta calle
tienen dueño?

¿Las calles y aceras son seguras para
caminar, andar en bicicleta o usar una
silla de ruedas?

¿Los edificios están libres de grafiti?

¿Funcionan las ventanas y las luces?

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde



Limpiezas del vecindario:
Comuníquese con su NBR o grupo de vecinos para obtener
información u organizar una limpieza en su área. Consulte la
página 24 para obtener información de contacto.
Si el vertido es una preocupación en su área, consulte la
página 23 para obtener más información sobre cómo
comunicarse con el 311.

Mantenimiento del césped:
Si nota que la propiedad de un vecino necesita ser cortada o
las hojas necesitan embolsarse, ¡pregúnteles si necesitan
ayuda adicional y reúna a otros vecinos para que ayuden!
Vecindarios habitables tiene una lista de grupos que pueden
ayudar con el mantenimiento general del césped. Consulte la
página 24 para obtener más información.
Consulte la página 23 para obtener más información sobre
cómo comunicarse con el 311 para presentar una inquietud
sobre un problema de mantenimiento del césped.

Las aceras:
Es posible que su NBR haya realizado auditorías de
caminatas en su área. Consulte la página 24 para obtener
información de contacto.
El Departamento de Obras Públicas del Gobierno Unificado
ha establecido un programa de costos compartidos para la
remoción o reemplazo de aceras y/o bordillos. Descargue la
solicitud en el sitio web de Obras Públicas en ESTE ENLACE
o dirigiéndose a wycokck.org/Departments/Public-Works,
haciendo clic en "Ingeniería" y luego en "Programa de Costos
compartidos para la rehabilitación de aceras y bordillos".

Grafiti :
Si necesita que se eliminen grafitis, llame al Centro de
recursos del vecindario al 913-573-8600.

SOLUCIONES:
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NOTAS:

https://www.wycokck.org/files/assets/public/v/1/public-works/documents/sidewalk-curb-rehabilitation-incentive-program-application.pdf
https://www.wycokck.org/files/assets/public/v/2/public-works/engineering/right-of-way/documents/public-works-sidewalk-curb-repair-rehabilitation-incentive-policy-application-2022.pdf


¿ESTÁ CONECTADO MI
VECINDARIO?
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Conozco a mis vecinos.

Los vecinos se ayudan unos a otros.

Los vecinos hablan entre ellos a
menudo.

Los residentes trabajan juntos para
resolver problemas y mejorar su
cuadra o complejo de apartamentos.

¿Existe una asociación de vecinos?

¿Hay alguna forma de comunicarse en
su vecindario (grupo telefónico, grupo
de Facebook, Nextdoor, etc.)?

La comunidad sabe a quién contactar
para resolver los problemas locales.

Mi vecindario es muy unido; las
personas se conocen y confían unas
en otras.

¿Todos se sienten bienvenidos en
nuestra comunidad?

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde



Para obtener más información sobre cómo comunicarse con los
grupos vecinales y NBR, consulte la página 24.

Únase o siga la página de NextDoor o Facebook de su grupo de
vecinos. Los residentes y los líderes del vecindario publican
eventos, inquietudes y otra información relevante con
regularidad. ¡Comience publicando sobre este conjunto de
herramientas!

¡Conozca a sus vecinos! Si un vecino está esperando un bebé,
organice una entrega de comida. Si se mudan nuevos vecinos al
frente, cuénteles acerca de sus restaurantes locales favoritos.
Planifique o participe en eventos festivos para los niños del
vecindario. Estas actividades crean un sentido de pertenencia en
su vecindario.

Conozca quiénes son sus funcionarios electos locales y cómo
puede comunicarse con ellos.  Vea la página 28 para conocer a
sus comisionados. 

NOTAS:

SOLUCIONES:
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¿EXISTE UN SENTIDO DE
COMUNIDAD?
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Hay murales o arte en este barrio

¿Hay algún hito o letrero del
vecindario del que la gente se sienta
orgullosa?

Se puede decir que las escuelas,
empresas, y vecinos se enorgullecen
de sus edificios

Hay un centro comunitario o un
parque cerca de donde los niños
pueden ir.

¿Hay espacios compartidos por los
vecinos (campos deportivos, mesas
de picnic?)

Los vecinos se sienten seguros al salir

El vecindario se reúne para eventos

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde

Sí          No      No seguro      No correpsonde



SOLUCIONES:
Para obtener más información sobre grupos de vecinos y NBR,
consulte la página 24 para obtener información de contacto.

Una vez que esté conectado con el grupo de su vecindario,
asista u organice eventos en parques locales, centros
comunitarios o fiestas en la cuadra.

Participe en limpiezas o ayude a un vecino anciano con el
trabajo de jardinería. ¡Esto no solo embellece su vecindario, sino
que también se conocen y comienzan a cuidarse unos a otros!

¡Una manera excelente y fácil de aumentar la conexión con la
comunidad y la percepción de seguridad es participar en
comportamientos positivos como salir a caminar, usar los
parques cerca de su casa y sentarse en su porche!
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NOTAS:



NOTAS:
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RECURSOS:
Aquí encontrará más información sobre recursos y
soluciones a problemas comunes que afectan la
seguridad y la conexión de los residentes.
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E s c a n e e  e s t e  c ó d i g o  Q R  p a r a  v i s i t a r  e l  s i t i o
w e b  d e l  C e n t r o  d e  R e c u r s o s  d e l  V e c i n d a r i o
p a r a  e n c o n t r a r  i n f o r m a c i ó n  y  f o r m u l a r i o s
ú t i l e s .

E l  C e n t r o  d e  R e c u r s o s  d e l
V e c i n d a r i o  e s  u n  p u n t o  f o c a l  p a r a
q u e  l o s  r e s i d e n t e s  a b o r d e n  y
e n f r e n t e n  l o s  p r o b l e m a s  y
c u e s t i o n e s  q u e  e n f r e n t a n  s u s
v e c i n d a r i o s ,  a s í  c o m o  t a m b i é n
p a r a  p r o p o r c i o n a r  f á c i l  a c c e s o  a
t o d o s  l o s  s e r v i c i o s  e  i n i c i a t i v a s
d e l  v e c i n d a r i o  d e l  G o b i e r n o
U n i f i c a d o .

L o s  p r i n c i p a l e s  o b j e t i v o s  s o n :
C r e a r  u n  l u g a r  d o n d e  e l
p e r s o n a l  p u e d a  t r a b a j a r  e n
c o n j u n t o  s o b r e  l o s  p r o b l e m a s
d e l  v e c i n d a r i o .  
P r o p o r c i o n a r  a  l o s  l í d e r e s  y
r e p r e s e n t a n t e s  v e c i n a l e s
i n f o r m a c i ó n  y  a s i s t e n c i a  p a r a
t r a b a j a r  c o n  e l  p e r s o n a l  d e l
G o b i e r n o  U n i f i c a d o
D e s a r r o l l a r  u n  l i d e r a z g o
i n n o v a d o r  y  u n i f i c a d o  p a r a  l o s
s e r v i c i o s  e  i n i c i a t i v a s  v e c i n a l e s
d e l  G o b i e r n o  U n i f i c a d o .  

(913)573-8600
NRC@wycokck.org

L L A M E  O  C O R R E O
E L E C T R Ó N I C O

D I R E C C I Ó N
4953 State Ave. 

Kansas City, KS 66102

CENTRO DE RECURSOS PARA
VECINDARIO
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CUMPLIMIENTO DEL
MANTENIMIENTO DE LA

PROPIEDAD
U b i c a d a  e n  N R C ,  l a  d i v i s i ó n  d e  m a n t e n i m i e n t o  d e  l a
p r o p i e d a d  p r o p o r c i o n a  e l  c u m p l i m i e n t o  e f e c t i v o  d e
l a s  o r d e n a n z a s  d e  l a  c i u d a d  p a r a  m e j o r a r  e l  n i v e l  d e
s e g u r i d a d  p ú b l i c a  y  l a  e s t é t i c a  d e  l a  c i u d a d .

E s c a n e e  e l  c ó d i g o  Q R  p a r a  o b t e n e r  i n f o r m a c i ó n
s o b r e  e l  p r o c e s o  d e  c u m p l i m i e n t o ,  l o s
a u t o a d h e s i v o s  d e  v i o l a c i ó n  d e l  c ó d i g o ,  e t c .  

E l  C e n t r o  d e  c o n t a c t o  3 1 1  p r o p o r c i o n a  a  l o s
r e s i d e n t e s  u n  ú n i c o  p u n t o  d e  c o n t a c t o  p o r
t e l é f o n o ,  w e b ,  a p l i c a c i ó n  m ó v i l  o  c o r r e o
e l e c t r ó n i c o .  E l  C e n t r o  d e  l l a m a d a s  3 1 1  a h o r a
o f r e c e  a  l o s  c l i e n t e s  u n  s e r v i c i o  l a s  2 4  h o r a s ,  l o s
7  d í a s  d e  l a  s e m a n a ,  y  e l  G o b i e r n o  U n i f i c a d o  h a
c o n t r a t a d o  a  u n a  e m p r e s a  c o n  s e d e  e n  K C  p a r a
r e c i b i r  l l a m a d a s  d e s p u é s  d e l  h o r a r i o  c o m e r c i a l
n o r m a l .

A n t e s  d e  s o m e t e r  u n a  p r o b l e m a :
¿ T i e n e  s u f i c i e n t e  i n f o r m a c i ó n  r e u n i d a  p a r a
r e s p o n d e r  a  c u a l q u i e r  p r e g u n t a  ( n ú m e r o  d e
p o s t e  d e  a l u m b r a d o  p ú b l i c o  q u e  s e  a p a g ó ,
c a l l e s  t r a n s v e r s a l e s  d e l  b a c h e ,  d i r e c c i ó n  d e  l a
p r o p i e d a d  d e s t r o z a d a ) ?
¿ P u e d e  e l  p r o b l e m a  s e r  r e s u e l t o  p o r  u n  g r u p o
v e c i n a l ,  N B R  o  g r u p o  c o m u n i t a r i o  ( ¿ P o d r í a  u n
v e c i n o  a y u d a r  c o n  e l  j a r d í n ?  ¿ P o d r í a  e l  g r u p o
v e c i n a l  o r g a n i z a r  u n a  l i m p i e z a ? )

A s e g ú r e s e  d e  a n o t a r  e l  n ú m e r o  d e l  c a s o  s i  d e s e a
r e a l i z a r  u n  s e g u i m i e n t o  d e l  p r o g r e s o .  S u  o b j e t i v o
e s  r e s p o n d e r  a  u n  i n f o r m e  d e n t r o  d e  l o s  5  d í a s .  S i
s e  d e t e r m i n a  q u e  h a y  u n a  v i o l a c i ó n ,  s e  d a  u n a
c a n t i d a d  d e  t i e m p o  p a r a  r e s o l v e r  e l  p r o b l e m a .

NÚMERO DE INFORMACIÓN 311 
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O  v i s i t e :  h t t p s : / / w w w . w y c o k c k . o r g / D e p a r t m e n t s / N e i g h b o r h o o d -
R e s o u r c e - C e n t e r / P r o p e r t y - M a i n t e n a n c e - C o m p l i a n c e

M Y W Y C O
Descargue la aplicación

myWyco  o visite
mywyco.wycokck.org.

Llame al 311 o al (913) 573-5311 si
se encuentra fuera del condado.

L L A M E

C O R R E O
E L E C T R Ó N I C O

Envíe un correo electrónico a
info@wycokck.org para enviar una

inquietud, hacer una pregunta o
solicitar recursos.



VECINDARIOS HABITABLES 
S e  f o r m ó  e l  g r u p o  d e  t r a b a j o  d e
v e c i n d a r i o s  h a b i t a b l e s  p a r a  d e s a r r o l l a r
e s t r a t e g i a s  p a r a  c o n s t r u i r  m e j o r e s
v e c i n d a r i o s .  E l  g r u p o  d e  t r a b a j o  a y u d a  a
i d e n t i f i c a r  y  r e s o l v e r  p r o b l e m a s  a  t r a v é s
d e  a s o c i a c i o n e s  s ó l i d a s  e n t r e  l o s  l í d e r e s
d e  l o s  v e c i n d a r i o s ,  l o s  r e p r e s e n t a n t e s  d e l
g o b i e r n o  l o c a l  y  l o s  r e c u r s o s  d e l  á r e a .

L o s  s e r v i c i o s  q u e  s e  p r o p o r c i o n a n  a  l o s
G r u p o s  V e c i n a l e s  r e g i s t r a d o s :

R e u n i o n e s  i n f o r m a t i v a s  m e n s u a l e s
S e r v i c i o s  d e  a p o y o  a  g r u p o s  d e  v e c i n o s
B o l e t i n e s  m e n s u a l e s
R e f e r e n c i a  d e  r e c u r s o s  p a r a  l a
c o m u n i d a d ,  l a  p o l i c í a  y  e l  p e r s o n a l  d e l
g o b i e r n o
E n t r e n a m i e n t o s
E n l a c e  e n t r e  e l  G o b i e r n o  U n i f i c a d o  y  l o s
v e c i n d a r i o s

(913)573-8737
LivableNeighborhoods@wycokck.org

L L A M E  O  C O R R E O
E L E C T R Ó N I C O

R E U N I O N E S
M E N S U A L E S

9:00 a. m. a 10:30 a. m. cada
cuarto jueves del mes 
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GRUPOS DE VECINOS
Actualmente ,  hay ocho organizac iones de
Revi ta l izac ión empresar ia l  del  vec indar io
(Neighborhood Bus iness  Revi ta l izat ion ,  NBR)  en
Kansas C i ty ,  KS,  y  a l rededor  de 60 Asociac iones de
Vecinos regist radas .  Las  NBR han f i rmado un contrato
con el  Gobierno Uni f icado para  proporc ionar  una
var iedad de serv ic ios  a  los  res identes ,  las  empresas y
los  grupos de vec inos .  Se t rata  de organizac iones s in
f ines  de lucro formadas con una Junta  Di rect iva .  Cada
NBR t rabaja  dentro  de un conjunto especí f ico de
l ími tes  geográf icos .

E s c a n e e  e s t e  c ó d i g o  Q R  p a r a
v e r  e l  m a p a  d e l  v e c i n d a r i o .

h t t p s : / / w w w . w y c o k c k . o r g / D e p a r t m e n t s / N e i g h b o r
h o o d - R e s o u r c e - C e n t e r / L i v a b l e - N e i g h b o r h o o d s

L i v a b l e  N e i g h b o r h o o d s  c r e ó  u n  m a p a  i n t e r a c t i v o
d e l  v e c i n d a r i o  p a r a  a y u d a r  a  l o s  r e s i d e n t e s  a
e n c o n t r a r  s u  g r u p o  d e  v e c i n o s  a c t i v o  y  r e g i s t r a d o
m á s  c e r c a n o  y  l a  i n f o r m a c i ó n  d e  c o n t a c t o .  N o
t o d a s  l a s  á r e a s  d e  K a n s a s  C i t y ,  K S ,  t i e n e n  g r u p o s
d e  v e c i n o s ,  p e r o  L i v a b l e  N e i g h b o r h o o d s  p u e d e
g u i a r l o  e n  e l  p r o c e s o  d e  c r e a r  u n o  e n  s u  á r e a .

E s c a n e e  e s t e  c ó d i g o  Q R  p a r a
o b t e n e r  l a  i n f o r m a c i ó n  d e
c o n t a c t o  d e  s u  N B R .

O  V I S I T E :



UNITED WAY 211

Llame al 211, (816) 474-5112, o llame
gratis al (866) 320-5764

211kc@uwgkc.org

L L A M E  O  C O R R E O
E L E C T R Ó N I C O
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E l  N a v e g a d o r  d e  V e c i n d a r i o s  e s  u n a  h e r r a m i e n t a
i n t e r a c t i v a  q u e  l o  c o n e c t a  c o n  r e c u r s o s  y
p r o g r a m a s  c o m u n i t a r i o s  e n  s u  v e c i n d a r i o .  C o n  m á s
d e  4 0 , 0 0 0  s e r v i c i o s  s o c i a l e s  e n u m e r a d o s  p o r
c ó d i g o  p o s t a l ,  p u e d e  e n c o n t r a r  s e r v i c i o s  l o c a l e s
r e l a c i o n a d o s  c o n  c a s i  c u a l q u i e r  n e c e s i d a d .  E s t a
h e r r a m i e n t a  p r o p o r c i o n a  i n f o r m a c i ó n  e n  m á s  d e
1 0 0  i d i o m a s ,  y  l a s  l i s t a s  d e  r e c u r s o s  s e  p u e d e n
e n v i a r  p o r  c o r r e o  e l e c t r ó n i c o  o  i m p r i m i r .  L o s
m a p a s  d e  e s t a  h e r r a m i e n t a  s e  i n t e g r a n  c o n  G o o g l e
M a p s  p a r a  b r i n d a r  i n d i c a c i o n e s  p a s o  a  p a s o  a  l o s
s e r v i c i o s  q u e  n e c e s i t a

E s c a n e e  e l  c ó d i g o  Q R  p a r a  e n c o n t r a r  e l
d i r e c t o r i o  d e  r e c u r s o s  e n  l í n e a .

NAVEGADOR DEL VECINDARIO
2 - 1 - 1

U n i t e d  W a y  d e  l a  z o n a  m e t r o p o l i t a n a  d e
K a n s a s  C i t y  ( U W G K C )  m a n t i e n e  u n a  b a s e
d e  d a t o s  i n t e g r a l  d e  m i l e s  d e  r e c u r s o s
c o m u n i t a r i o s  l o c a l e s  y  n a c i o n a l e s .  E s t a
b a s e  d e  d a t o s  c o n t i e n e  o r g a n i z a c i o n e s  d e
7  c o n d a d o s  d e  K a n s a s ,  t o d o s  l o s  d e
M i s s o u r i  y  1 1  c o n d a d o s  d e  I l l i n o i s .  U W G K C
c o m p l e t a  u n a  a c t u a l i z a c i ó n  a n u a l ,  s i  n o
m á s  f r e c u e n t e ,  c o n  c a d a  o r g a n i z a c i ó n
p a r a  g a r a n t i z a r  l a  i n f o r m a c i ó n  m á s
a c t u a l i z a d a .  C o n t a c t a r  a l  2 - 1 - 1  e s  g r a t u i t o
y  c o n f i d e n c i a l .  L a  i n t e r p r e t a c i ó n  d e
i d i o m a s  e s t á  d i s p o n i b l e .

E s c a n e e  e l  c ó d i g o  Q R  p a r a  e n c o n t r a r
e l  d i r e c t o r i o  d e  r e c u r s o s  e n  l í n e a .

O  v i s i t e :  u w g k c . m y r e s o u r c e d i r e c t o r y . c o m

O  v i s i t e :  n a v i g a t o r . a a f p . o r g



S i  u s t e d  o  a l g u i e n  q u e  c o n o c e  t i e n e  p r o b l e m a s  o  e s t á  e n  c r i s i s ,
p u e d e  o b t e n e r  a y u d a .  L l a m e  o  e n v í e  u n  m e n s a j e  d e  t e x t o  a l  9 8 8
o  a c c e d a  a l  c h a t  e n  l í n e a  c o n  w w w . 9 8 8 l i f e l i n e . c o m .

L a  L í n e a  d e  C r i s i s  y  P r e v e n c i ó n  d e l  S u i c i d i o  ( 9 8 8 )  e s  u n a  r e d
n a c i o n a l  d e  c e n t r o s  d e  c r i s i s  l o c a l e s  q u e  b r i n d a  a p o y o
e m o c i o n a l  g r a t u i t o  y  c o n f i d e n c i a l ,  l a s  2 4  h o r a s  d e l  d í a ,  l o s  7
d í a s  d e  l a  s e m a n a ,  a  p e r s o n a s  q u e  e s t á n  t e n i e n d o  u n a  c r i s i s
s u i c i d a  o  d e  a n g u s t i a  e n  l o s  E s t a d o s  U n i d o s .  S e  h a  a s i g n a d o  e l
9 8 8  c o m o  e l  n u e v o  c ó d i g o  d e  m a r c a c i ó n  d e  t r e s  d í g i t o s  p a r a  l a
L í n e a  N a c i o n a l  d e  P r e v e n c i ó n  d e l  S u i c i d i o .  E l  n ú m e r o  a n t e r i o r  1 -
8 0 0 - 2 7 3 - T A L K  ( 8 2 5 5 )  c o n t i n u a r á  f u n c i o n a n d o  i n d e f i n i d a m e n t e .  

P a r a  o b t e n e r  m á s  i n f o r m a c i ó n ,  v i s i t e  w w w . 9 8 8 l i f e l i n e . o r g .

LÍNEA DE CRISIS Y
PREVENCIÓN DEL SUICIDIO:

988

El 988 es gratuito y está
disponible las 24 horas del

día, los 7 días de la semana.

L L A M E  O  E N V Í E  U N
M E N S A J E  D E  T E X T O .
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RECURSOS PARA JÓVENES

T h r Y v e  a p o y a  u n  e n f o q u e  a  n i v e l  c o m u n i t a r i o  p a r a
p r e v e n i r  l a  v i o l e n c i a  j u v e n i l  a l  p r o p o r c i o n a r  u n
e n t o r n o  s e g u r o  y  d e  a p o y o  p a r a  q u e  n u e s t r o s
j ó v e n e s  y  f a m i l i a s  p r o s p e r e n .  T r a b a j a m o s  e n
e s t r e c h a  c o l a b o r a c i ó n  c o n  l o s  j ó v e n e s  y  l o s
m i e m b r o s  d e  l a  c o m u n i d a d  p a r a  b r i n d a r  u n a  r e d
c o l a b o r a t i v a  d e  o p o r t u n i d a d e s  p a r a  l o s  j ó v e n e s ,
i n c l u y e n d o  p r o g r a m a s ,  c a p a c i t a c i ó n  y  e s f u e r z o s  d e
d i v u l g a c i ó n  q u e  a y u d e n  a  r e d u c i r  l a  v i o l e n c i a
j u v e n i l  y  p r o m u e v e n  c o n d i c i o n e s  m á s  e q u i t a t i v a s ,
e n  p a r t i c u l a r  p a r a  l o s  j ó v e n e s  c o n  i d e n t i d a d e s
r a c i a l e s  y  é t n i c a s .  

T h e  F a m i l y  C o n s e r v a n c y  c r e a  o p o r t u n i d a d e s
e q u i t a t i v a s  p a r a  q u e  t o d o s  l o s  n i ñ o s
p r o s p e r e n  y  e x p e r i m e n t e n  b i e n e s t a r  a  l o
l a r g o  d e  s u s  v i d a s ,  p o r q u e  l o s  p r i m e r o s
c i n c o  a ñ o s  d e  v i d a  r e p r e s e n t a n  e l  p e r í o d o
m á s  i m p o r t a n t e  d e l  d e s a r r o l l o  h u m a n o .

Y o u n g  W o m e n  o n  t h e  M o v e  e s  u n a
o r g a n i z a c i ó n  s i n  f i n e s  d e  l u c r o  d e l  c o n d a d o
d e  W y a n d o t t e  d e d i c a d a  a  a y u d a r  a  l a s
m u j e r e s  j ó v e n e s  a  c o n v e r t i r s e  e n  l a  m e j o r
v e r s i ó n  d e  s í  m i s m a s  p a r a  q u e  p u e d a n  s e r
p i o n e r a s  d e  u n  m u n d o  d e  e s p e r a n z a  y
p o s i b i l i d a d e s .  S u  m i s i ó n  e s  d a r  r i e n d a  s u e l t a
a l  p o d e r  d e  l a s  n i ñ a s  p a r a  c r e a r  u n  m u n d o
m á s  v i b r a n t e ,  s a l u d a b l e  y  p a c í f i c o .

E s c a n e e  e l  c ó d i g o  Q R   
O  v i s i t e :   h t t p s : / / w w w . y o u n g w o m e n o n t h e m o v e . o r g /
p a r a  o b t e n e r  m á s  i n f o r m a c i ó n
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E s c a n e e  e l  c ó d i g o  Q R  O  v i s i t e :  w e t h r y v e . c t b . k u . e d u
p a r a  o b t e n e r  m á s  i n f o r m a c i ó n

E s c a n e e  e l  c ó d i g o  Q R  O  v i s i t e :
t h e f a m i l y c o n s e r v a n c y . o r g /   p a r a  o b t e n e r  m á s
i n f o r m a c i ó n



LA JUNTA DE
COMISIONADOS

L a  J u n t a  d e  C o m i s i o n a d o s  d e l  G o b i e r n o  U n i f i c a d o  e s  u n  g r u p o  d e
f u n c i o n a r i o s  e l e c t o s  r e s p o n s a b l e s  d e  a d m i n i s t r a r  l o s  a s p e c t o s  d e l
g o b i e r n o  d e l  c o n d a d o  q u e  n o  e s t á n  a s i g n a d o s  a  o t r o s  f u n c i o n a r i o s ,
i n c l u y e n d o  e l  e s t a b l e c i m i e n t o  d e l  p r e s u p u e s t o  d e l  c o n d a d o .  R e c i b e n
c o n s e j o s  e  i n f o r m a c i ó n  d e  j u n t a s  d e s i g n a d a s  y  e s c u c h a n  a  l o s  r e s i d e n t e s
d e l  c o n d a d o  p a r a  t o m a r  d e c i s i o n e s  c o n  r e s p e c t o  a  l a s  o r d e n a n z a s
l o c a l e s .  E n  e l  c o n d a d o  d e  W y a n d o t t e ,  h a y  o c h o  c o m i s i o n a d o s  d e  d i s t r i t o
y  d o s  c o m i s i o n a d o s  g e n e r a l e s .

E s c a n e e  e s t e  c ó d i g o  Q R  p a r a  e n c o n t r a r  u n
m a p a  d e  l o s  d i s t r i t o s  d e  l a  c o m i s i ó n ,  a v e r i g ü e
q u i é n e s  s o n  s u s  c o m i s i o n a d o s  y  l o s  c o m i t é s  y

l o s  h o r a r i o s  d e  l a s  r e u n i o n e s .

E s c a n e e  e s t e  c ó d i g o  Q R  p a r a  a c c e d e r  a  g u í a s
g r a t u i t a s  c r e a d a s  p o r  R o s e d a l e  D e v e l o p m e n t
A s s o c i a t i o n  q u e  e x p l i c a n  l a  a b o g a c í a  y  e l
c a m b i o  l i d e r a d o  p o r  l a  c o m u n i d a d  y
d e s c r i b e n  l a s  f o r m a s  e n  q u e  l o s  r e s i d e n t e s
d e l  c o n d a d o  d e  W y a n d o t t e  p u e d e n  s e r
e s c u c h a d o s .
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O  v i s i t e :  r o s e d a l e . o r g / c 2 c

O  v i s i t e :  w y c o k c k . o r g / G o v e r n m e n t / E l e c t e d -
O f f i c i a l s / B o a r d - o f - C o m m i s s i o n e r s



L o s  m o s t r a d o r e s  d e  i n f o r m e s  e s t á n  u b i c a d o s  e n  K a n s a s  C i t y ;  e n  l a  s e d e
d e l  D e p a r t a m e n t o  d e  P o l i c í a  d e  K a n s a s  e n  7 0 0  M i n n e s o t a  A v e . ;  l a
D i v i s i ó n  d e  P a t r u l l a  E s t e  e n  8 4 9  N  4 7 t h  S t . ,  S u i t e  A ;  y  l a  D i v i s i ó n  d e
P a t r u l l a  S u r  e n  2 2 0 0  M e t r o p o l i t a n  A v e .
 
E l  m o s t r a d o r  d e  i n f o r m e s  d e  l a  s e d e  e s t á  a b i e r t o  d e  l u n e s  a  v i e r n e s  d e
9 : 0 0  a .  m .  a  5  p .  m .  E l  m o s t r a d o r  d e  i n f o r m e s  d e  l a  P a t r u l l a  S u r  e s t á
a b i e r t o  d e  l u n e s  a  v i e r n e s  d e  8 : 0 0  a .  m .  a  4 : 3 0  p .  m .  E l  m o s t r a d o r  d e
i n f o r m e s  d e  l a  P a t r u l l a  E s t e  e s t á  a b i e r t o  l o s  s i e t e  d í a s  d e  l a  s e m a n a  d e
6 : 4 5  a .  m .  a  1 0 : 0 0  p .  m .  E l  n ú m e r o  d e  t e l é f o n o  d e  t o d o s  l o s  m o s t r a d o r e s
d e  i n f o r m e s  e s  9 1 3 - 5 7 3 - 8 6 8 0 .

N o  h a y  r e s t r i c c i o n e s  s o b r e  e l  t i p o  d e  i n f o r m e  p o l i c i a l  s i n  c i t a  p r e v i a ,
p e r o  s o l o  c i e r t o s  i n f o r m e s  p o l i c i a l e s  s e  p u e d e n  t o m a r  p o r  t e l é f o n o .  L o s
i n f o r m e s  d e  a c c i d e n t e s  a u t o m o v i l í s t i c o s  r e q u i e r e n  q u e  a m b a s  p a r t e s
i n v o l u c r a d a s  e s t é n  p r e s e n t e s  a l  m i s m o  t i e m p o .  L o s  a c c i d e n t e s  c o n
l e s i o n e s  n o  s e  t o m a n  e n  e s t a s  U n i d a d e s  d e  R e c e p c i ó n  d e  I n f o r m a c i ó n
P o l i c i a l .

UNIDAD DE RECEPCIÓN DE
INFORMACIÓN POLICIAL

O  v i s i t e :  w w w . k c k p d . o r g  p a r a  o b t e n e r  m á s  i n f o r m a c i ó n
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¿CUÁL ES EL SIGUIENTE
PASO?
Para obtener más información, capacitaciones o
soluciones o recursos adicionales para 
mejorar su comunidad, comuníquese 
con CommunityPrevention@mocsa.org

Síganos en nuestra página de
Facebook de WyCo-SAP para obtener
información sobre actualizaciones,
eventos comunitarios y recursos.

O  v i s i t e :  f a c e b o o k . c o m / W y C o - S A P /
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A este documento lo avalan la Cooperativa NUF2CE002584 de los Centros para el Control y la
Prevención de Enfermedades o el Departamento de Salud y Servicios Humanos (Centers for Disease
Control and Prevention, CDC) y el Departamento de Salud y Medio Ambiente de Kansas (Kansas
Department of Health and Environment, KDHE). Su contenido es responsabilidad exclusiva de los
autores y no representa necesariamente las opiniones oficiales de los CDC o del KDHE.

EL PERSONAL Y LOS VOLUNTARIOS CAPACITADOS DE MOCSA RESPONDEN A UNA LÍNEA DIRECTA
ANÓNIMA DE 24 HORAS EN CUALQUIER MOMENTO DEL DÍA O DE LA NOCHE. LA LÍNEA ESTÁ
ABIERTA A CUALQUIER PERSONA QUE TENGA PREGUNTAS O PROBLEMAS RELACIONADOS CON LA
VIOLENCIA SEXUAL. LOS DEFENSORES CAPACITADOS ESTÁN DISPONIBLES PARA BRINDAR APOYO
EMOCIONAL, INTERVENIR EN CRISIS, DAR INFORMACIÓN, HACER DERIVACIONES Y RESOLVERLES
PROBLEMAS A LAS VÍCTIMAS DE VIOLENCIA SEXUAL, ASÍ COMO A SUS AMIGOS Y FAMILIARES. 

LÍNEA TELEFÓNICA DE CRISIS DISPONIBLE LAS 24 HORAS EN KANSAS: (913) 642-0233

LÍNEA TELEFÓNICA DE CRISIS DISPONIBLE LAS 24 HORAS EN MISSOURI: (816) 531-0233

SERVICIOS DE RETRANSMISIÓN: 7-1-1


